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de l a  R ept& lica  F e d e ra l de Alemania

En nombre d e l Gobierno de l a  R epúb lica  F e d e ra l de A lem ania, tengo  e l  honor 
de s o l i c i t a r  que s e  in c lu y a  en e l  program a d e l tr ig é s im o  p rim er p e río d o  de se s io n e s  
de l a  Asamblea G e n e ra l, como c u e s tió n  im p o rtan te  y  u rg e n te , un tema sep a rad o , 
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Memorando explicat ivo

1. En los últimos años, el número de casos en que se ha tomado a personas como 
rehenes, se les ha privado de su libertad  personal y se las ha amenazado de muerte, 
con objeto de obligar a otros a cometer determinados actos contra su voluntad, ha 
adquirido proporciones temibles en todo e l mundo. En su mayor parte , esos actos 
afectan a más de un Estado y a nacionales de varios Estados simultáneamente. En 
casi todos los casos en que se toma rehenes, no solamente éstos, sino también sus 
parientes y amigos, son sometidos a grandes sufrimientos. En muchos casos, el in c i­
dente termina con el asesinato deliberado de los rehenes. Inherente a dichos 
actos es que, en cualquier momento, pueden in ic ia r una cadena incontrolable de 
acontecimientos que, amenazan no solamente las vidas de quienes están directamente 
envueltos, . sino también la  seguridad de muchas otras personas, y con frecuencia 
también ponen en peligro la  paz internacional y las relaciones transnacionales.

2. En varias ocasiones, se ha tomado a rehenes con el objeto de obligar al . 
Gobierno de la  República Federal de Alemania a actuar en una forma incompatible 
con su soberanía independiente. Por ejemplo, el 21 de ab ril de 1975, los empleados 
de la  Embajada de la  República Federal de Alemania en Estocolmo fueron tomados 
como rehenes por seis criminales, con miras a obtener la  liberación de 26 personas 
que estaban cumpliendo condenas. Dos de los rehenes perdieron la  vida durante 
el incidente.

3. Es de conocimiento general que el problema no está limitado a la  República 
Federal de Alemania. Como puede verse por muchos incidentes del pasado, nadie 
es inmune a ser tomado como rehén. Cada persona, cada grupo y aun cada Estado 
Miembro de las Naciones Unidas puede convertirse de pronto en objeto de chantaje 
mediante l a  toma de rehenes.

En virtud de las nuevas dimensiones de estos actos, el mal de la  toma de 
rehenes puede afectar por igual a mujeres, niños, miembros de gobiernos, hombres 
de negocios y delegaciones a conferencias internacionales.

5. La dignidad y los derechos fundamentales de cada persona se cuentan entre 
los valores básicos sostenidos por las Naciones Unidas. La Declaración Universal 
de Derechos Humanos y el Pacto Internacional de Derechos Civiles y Políticos 
proclaman el derecho de toda persona a la  vida, la  libertad  y la  seguridad perso­
nal. El Gobierno de la  República Federal de Alemania confía en que, de conformi­
dad con esos principios, los Estados reconozcan que ciertos actos son demasiado 
abominables e inhumanos para ser cometidos por persona alguna y que la  toma de 
rehenes inocentes con cualquier fin  constituye un acto absolutamente intolerable 
e incompatible con las normas universalmente aceptadas de conducta humana.

6. La preocupación internacional por e l carácter excepcionalmente censurable 
de los actos que suponen la  toma de rehenes ha encontrado ya expresión concreta 
en el Convenio de Ginebra relativo a la  protección de personas civiles en tiempo
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de guerra del 12 de agosto de 19^9 1 / ’ e n  i a  resolución 26^5 (XXV) de l a  Asamblea 
General de 25 de noviembre de 1970, en la  que se condena l a  desviación a mano 
armada de aeronaves o la  in jeren cia  en los v ia je s  aéreos c iv i le s .

7» El crecien te número de casos de toma.de rehenes es prueba de que la  comunidad 
internacional hace frente a un problema de dimensiones internacionales y de la  
mayor im portancia y  urgencia. Los Estados Miembros de la s  Naciones Unidas no 
pueden segu ir aceptando este  fenómeno sin  reaccionar; l a  comunidad internacional 
debe luchar contra este  mal por su propia dignidad. En consecuencia, la  Asamblea 
General debe examinar en su actual período de sesiones medidas internacionales 
coordinadas y e fica ces para poner- f in  a p rácticas tan sumamente p e lig ro sa s ,

8. Con e l deseo de promover la  solución de este problema, e l Gobierno de la  
República Pederá! de Alemania tie n e  la  intención de proponer a l a  Asamblea General 
l a  preparación y  adopción, como asunto de urgencia, de una convención sobre medidas 
internacionales contra l a  toma de rehenes, y de in v ita r  a los Estados a que sean 
partes en. dicha convención.

9» Considerando la  importancia ju r íd ic a  de esa convención, e l  Gobierno de l a  
República Federal, de Alemania sugiere que e l tema propuesto se asigne a la  . 
Sexta Comisión.

1/ Naciones Unidas, Treaty S e r ie s , vol„ 75, No. 973, pág. 287»


